
11

Issuing Office - Bureau de distribution
Linguistic Services Division / Division des services 
linguistiques
PSBID, PWGSC / DIASP,TPSGC
11 Laurier St. / 11, rue Laurier
10C1/Place du Portage, Phase III
Gatineau
Québec
K1A 0S5

This revision does change the security requirements of the Offer.
Cette révision change les besoins en matière de sécurité de la présente offre.

Security - Sécurité

Time Zone 

Eastern Standard
Time EST

Cardinal, France

FAX  No. - N° de FAX

(819) 956-2675(873) 469-3899 (    )

Delivery Required - Livraison exigée

Revision to a Request for a Standing Offer

Révision à une demande d'offre à commandes

Offre à commandes individuelle régionale (OCIR)

Regional Individual Standing Offer (RISO)

Destination - of Goods, Services, and Construction:

Destination - des biens, services et construction:

RETURN BIDS TO:
RETOURNER LES SOUMISSIONS À:
Bid Receiving - PWGSC / Réception des soumissions
- TPSGC
11 Laurier St. / 11, rue Laurier
Place du Portage, Phase III
Core 0B2 / Noyau 0B2
Gatineau
Québec
K1A 0S5
Bid Fax: (819) 997-9776

Fuseau horaire02:00 PM
2016-11-28

CCC No./N° CCC - FMS No./N° VME

The referenced document is hereby revised; unless
otherwise indicated, all other terms and conditions of the
Offer remain the same.

Ce document est par la présente révisé; sauf indication
contraire, les modalités de l'offre demeurent les mêmes.

Comments - Commentaires

Vendor/Firm Name and Address
Raison sociale et adresse du
fournisseur/de l'entrepreneur

Buyer Id - Id de l'acheteur  
519zf

on - le
Address Enquiries to: - Adresser toutes questions à:

at - à

Telephone No. - N° de téléphone

2016-09-29

519zf.W4938-15016S
File No. - N° de dossier

Client Reference No. - N° de référence du client

Solicitation No. - N° de l'invitation

SO-FRENCH LANG TRAINING- WASHINGTON
Title - Sujet

Date 
2016-11-18
Amendment No. - N° modif.
003

W4938-15016S/A

W4938-15016S

For the Minister - Pour le Ministre

Signature Date

Acknowledgement copy required No - NonYes - Oui

Accusé de réception requis

The Offeror hereby acknowledges this revision to its Offer.

Le proposant constate, par la présente, cette révision à son offre.

Name and title of person authorized to sign on behalf of offeror. (type or print)
Nom et titre de la personne autorisée à signer au nom du proposant.
(taper ou écrire en caractères d'imprimerie)

Instructions:  See Herein

Instructions:  Voir aux présentes

GETS Reference No. - N° de référence de SEAG
PW-$$ZF-524-30503
Date of Original Request for Standing Offer 

Date de la demande de l'offre à commandes originale

Solicitation Closes - L'invitation prend fin

Page 1 of - de 1



Solicitation No. - N° de l'invitation Amd. No. - N° de la modif. Buyer ID - Id de l'acheteur 
W4938-15016S/A          003             519 
Client Ref. No. - N° de réf. du client File No. - N° du dossier CCC No./N° CCC - FMS No./N° VME 
W4938-15016S 524zf-W4938-15016S  
 

1 
 

This amendment is published to provide answers to questions received. 
 
 
 
Question 1 
 
In number 2.3, am I considered a former public servant if I was an officer cadet for approximately a year 
and a half? When I filled out the documents regarding employment and security with the federal public 
service, I was told no. I wanted to check whether you are of the same opinion. 
 
Answer:  
 
Please refer to the definition of a former public servant provided in Part 2 of the Request for a Standing 
Offer, Section 2.3.   
 
Question 2 
 
Do I have to complete a specific form to answer the questions in number 2.3, Yes ( ) or No ( ), or do I 
include the information somewhere in my bid? 
 
Answer: 
 
Check Yes or No. If your answer is yes, include the required information in this section. 
 
Question 3 
 
In number 3.1, Canada requests that sections I and II be provided on CD or USB key; do I provide these 
sections on one CD or USB key in separate files, or do I provide two CDs or USB keys? 
 
Answer: 
 
You can put them on one CD or USB key, but make sure to use separate files. 
 
Question 4 
 
Number 3.1.1 refers to Annex D using the title of Annex E. Is it in fact referring to Annex E? 
 
Answer:  
 
Yes, there is a mistake in the text. It is referring to Annex E. 
  
Question 5 
 
In Annex B, there is an * after “firm all-inclusive hourly rate(s),” but I do not see a footnote with the same * 
to explain the expression. 
 
Answer:  
 
Ignore the asterisk (*). It can be removed. 
 
Question 6 
 
Where are the PDF documents referred to in Annexes C and D? 
 
Answer: 
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They are attached to this amendment to the Request for a Standing Offer. 
 
Question 7 
  
In number 4.1.1.1: 
  
“M1 - The Offeror must provide a location within 50 km of the following address…” but number 1.2.1 
refers to classrooms furnished by CDLS. Which is correct? 
 
Answer: 
 
As set out in the mandatory technical criteria, the Offeror must provide a location, meaning an office and 
not classrooms, within 50 km of the address. 
 
As set out in the statement of work (Annex A), DND will provide the classrooms. 
 
The Contractor will not be required to find classrooms to provide language training to military personnel. 
 
 Question 8 
  
M2.1 – A bachelor’s degree in education is not mentioned (Quebec offers four-year bachelor’s degrees in 
education). Given that the request is for a teaching job, would you accept someone with a bachelor’s 
degree in education? 
 
Answer:  
 
Yes, certainly. 
 
Replace Technical Criteria M2.1 by the following: 
 

M2.1 – To demonstrate the Offeror’s capacity to provide qualified teaching resources, the offeror 
must provide a list of proposed teaching resources as indicated at M2.2. The Offeror must 
clearly demonstrate that each proposed resources has a Canadian or American university 
degree from a recognized academic institution in the following field of study: education, 
languages, translation, journalism, history, political sciences, social sciences, theology, 
psychology, communication, anthropology, sociology, philosophy, literature or law.   

 
*The list of recognized organizations can be found under the Canadian Information Centre 
for International Credentials website, at the following Internet link: 
http://www.cicic.ca/indexe.stm 
 
The Offeror must provide a copy of the Degree(s) at the time of bid submission. 

 
 Question 9 
  
Would an instructor with a bachelor’s degree from a country other than Canada or the United States 
(such as France) be acceptable? If the person were the second instructor and not the main instructor, 
would you be flexible? 
 
Answer: 
 
The proposed instructor must have a diploma equivalent to a university degree from a recognized 
Canadian or American institution. See Technical Criteria M2.1.  
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As stated in the Request for a Standing Offer, the list of recognized organizations can be found under the 
Canadian Information Centre for International Credentials website, at the following Internet link: 
http://www.cicic.ca/indexe.stm 
 
Question 10 
 
Is it necessary to submit the names of three instructors if one of the two French-language instructors can 
also teach English? 
 
Answer:  
 
Yes, three (3) names must be submitted. 
  
Question 11 
 
Is experience with teenagers (high school) acceptable? 
 
Answer: No. 
  
Question 12 
 
Is experience in language teaching (not second-language teaching) acceptable? 
 
Answer: Yes. 
  
Question 13 
  
Can the experience have been gained prior to 2009? This is the case for some good candidates. 
 
Answer: No. 
 
 
 

All other terms and conditions remain unchanged 
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